
DODATEČNÉ INFORMACE Č. 2 K ZADÁVACÍM PODMÍNKÁM

1.1. Název veřejné zakázky: Vsetínská nemocnice – rekonstrukce 
tepelného hospodářství – dodávka stavby

1.2. Evidenční číslo veřejné zakázky: 477407
1.3. Identifikační údaje o zadavateli
       Název: Zlínský kraj
       Sídlo: tř. T. Bati 21, 761 90 Zlín
       RČ: 70891320
1.4. Veřejná zakázka podle předmětu: Veřejná zakázka na stavební práce
1.5. Forma zadávacího řízení: Otevřené řízení
1.6. Limit veřejné zakázky: Podlimitní řízení

I: Na základě žádostí dodavatelů o veřejnou zakázku poskytuje zadavatel dodatečné informace 
k zadávacím podmínkám podle § 49 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách ve znění 
pozdějších předpisů (dále v textu jen „zákon“).

DOTAZ 1
1. Regulační ventily, ve výkazech a specifikacích, které jsou u schémat KPS je uvedena dimenze a 

KVS hodnota, je nutné dodržet dimenzi nebo KVS hodnotu nebo obojí???
2. Rozpory ve výkonech v tabulkách 1.ZAREGULOVÁNÍ PRŮTOKU PRIMÁRNÍ VODY A UV A 

VZT VE STANICÍCH, 2. SEZNAM+ POPIS NAPOJOVANÝCH OBJEKTŮ, 3 specifikace u 
schéma KPS
Např. KPS objekt A v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 150 kW, v tabulce 
SEZNAM…. je přípojný výkon 180 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 180 kW

                      KPS objekt B1 v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 450 kW, v tabulce 
SEZNAM…. je přípojný výkon 550 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 550 kW

KPS objekt B2 v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 100 kW, v tabulce 
SEZNAM…. je přípojný výkon 285 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 280 kW

KPS objekt F v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 700 kW, v tabulce 
SEZNAM…. je přípojný výkon 1250 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 760 kW

Dotaz tedy zní, na který výkon KPS napočítat???
3. Manometry a teploměry jsou vedeny ve velikosti D100 je možná záměna za D80, které 

standartně používáme??
4. Čerpadla v okuzích UT jsou elekronicky řízené??, čerpadla cirkulační jsou 3polohová 

nerezová?? Z uvedeného popisu ve specifikaci není jasné
5. Měřiče tepla je nutné dodržet vyspecifikované velikosti??, dle uvedených výkonů ve schématech 

jsou některé MT předimenzovány, nebo jsou předimenzoány z pohledu menších tlakových ztrát 
aby byl dodržen požadavek na max. tl. ztátu 25kPa na celou KPS???

ODPOVĚĎ 1
Ad.1) Je nutné dodržet obojí. 
Ad.2) Tabulka „zaregulování“ je pouze orientační, směrodatný výkon stanice je uveden ve 
specifikaci. U objektu F je ve specifikaci uvedena hodnota po zateplení objektu, se kterou je nutné 
dále počítat. 
Ad 3) Ne, pro manometry a teploměry nelze použít D80. Manometry a teploměry  = D 100.
Ad 4)  Čerpadla UT  jsou elektronicky řízená. U cirkulačních čerpadel TV je požadavek na řízení 0 –
10 V, materiál nerezová ocel nebo bronzová. 
Ad 5 ) Velikost měřičů tepla - základním požadavkem je dodržet max. tlakovou ztrátu stanice 25 kPa. 
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DOTAZ 2
V kvalifikační dokumentaci je požadován doklad o oprávnění k podnikání „ Montáž, revize, zkoušky 
vyhrazených plynových zařízení“. K prokázání kvalifikace disponujeme oprávněním k podnikání 
„Montáž, opravy, revize a zkoušky plynových zařízení a plnění nádob plyny“, což je totéž, jen jinak 
uvedené. I přesto bychom chtěli formou dodatečných informací potvrdit, zda je námi uvedené 
oprávnění k podnikání v souladu s oprávněním k podnikání uvedeným v kvalifikační dokumentaci, 
aby následně nedošlo k nějakému nedorozumění.
ODPOVĚĎ 2
Ano, zadavatel uzná i výše uvedené oprávnění dodavatele k podnikání.

DOTAZ 3
Objekt SO2.2 – Rozvod plynu
 V položkovém rozpočtu není uveden stabilizační regulační ventil před hořákem 
 Ve výkresové dokumentaci je dělicí čára dodávky hořáku chybně za touto armaturou,    

v SO1.2 - v kotelně je správně před těmito armaturami
 Je stabilizační regulační ventil součástí dodávky plynového hořáku?
ODPOVĚĎ 3
Ano v SO2.2 je stabilizační regulátor součástí dodávky plynového hořáku.

DOTAZ 4
Objekt SO1.2 
 Za každým regulátorem tlaku plynu musí být osazený manometr a uzávěr plynu s vývodem 

do venkovního prostoru z důvodu zkoušení regulátoru a ochoz rychlouzávěru s možností 
zkoušení nastavených parametrů 

 Osazen pouze jeden filtr na vstupu - bude se při čištění vždy odstavovat celé zařízení kotelny 
a páry? 

 Dále bezpečnostní uzávěr pro kotelnu a parní kotel by měl být v provedení Ex do výbušného 
prostředí. Má být takto oceněno?

ODPOVĚĎ 4
- Ano, uvedené musí být instalováno za každým regulátorem tlaku plynu. 
Správná výměra v soupisu prací:
SO1.2: pol. 14 – 13 ks,

   pol. 20 – 10 ks 
   pol. 39 – 6 ks.

Byla provedena oprava v příslušném soupise stavebních prací, dodávek a služeb – viz příloha.
Bezpečnostní uzávěr má ochoz - viz. soupis prací, pol. 30.

- S ohledem na četnost čištění a čas potřebný k výměně vložky filtru je jeden filtr dostačující.

- Ano. Bezpečnostní uzávěr pro kotelnu a parní kotel musí být v provedení Ex do výbušného 
prostředí.

DOTAZ 5
Regulační ventily: ve výkazech a specifikacích, které jsou u schémat KPS, je uvedena dimenze a 
KVS hodnota, je nutné dodržet dimenzi nebo KVS hodnotu nebo obojí? 
ODPOVĚĎ 5
Viz. odpověď 1. Je nutné dodržet obojí.

DOTAZ 6
Rozpory ve výkonech v tabulkách 1.ZAREGULOVÁNÍ PRŮTOKU PRIMÁRNÍ VODY A UV A VZT 
VE STANICÍCH, 2. SEZNAM+ POPIS NAPOJOVANÝCH OBJEKTŮ, 3 specifikace u schéma KPS, 
Např.
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 KPS objekt A v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 150 kW, v tabulce SEZNAM…. je 
přípojný výkon 180 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 180 kW

 KPS objekt B1 v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 450 kW, v tabulce SEZNAM…. je 
přípojný výkon 550 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 550 kW

 KPS objekt B2 v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 100 kW, v tabulce SEZNAM…. je 
přípojný výkon 285 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 280 kW

 KPS objekt F v tabulce ZAREGULOVÁNÍ… je přípojný výkon 700 kW, v tabulce SEZNAM…. je 
přípojný výkon 1250 kW a ve specifikaci je přípojný výkon 760 kW

Dotaz tedy zní na který výkon KPS napočítat???
ODPOVĚĎ 6
Viz. odpověď 1. Směrodatný výkon stanice je uveden ve specifikaci.

DOTAZ 7
Manometry a teploměry jsou vedeny ve velikosti D100 je možná záměna za D80, které jsou 
standardně používány? 
ODPOVĚĎ 7
Viz. odpověď 1. Ne, pro manometry a teploměry nelze použít D80. Manometry a teploměry  = D 100.

DOTAZ 8
Čerpadla v okruzích UT jsou elektronicky řízená? Z uvedeného popisu ve specifikaci není jasné.
ODPOVĚĎ 8
Viz. odpověď 1. Čerpadla UT  jsou elektronicky řízená.

DOTAZ 9
Čerpadla cirkulační jsou 3polohová nerezová? Z uvedeného popisu ve specifikaci není jasné.
ODPOVĚĎ 9
Viz. odpověď 1. U cirkulačních čerpadel TV je požadavek na řízení 0 – 10 V, materiál nerezová ocel 
nebo bronz.

DOTAZ 10
Měřiče tepla je nutné dodržet vyspecifikované velikosti? Dle uvedených výkonů ve schématech jsou 
některé MT předimenzovány, nebo jsou předimenzovány z pohledu menších tlakových ztrát, aby byl 
dodržen požadavek na max. tl. ztrátu 25kPa na celou KPS? 
ODPOVĚĎ 10
Viz. odpověď 1. Základním požadavkem pro měřiče tepla je dodržet max. tlakovou ztrátu stanice 25 
kPa.

DOTAZ 11
Jakým způsobem má být nakládáno s kovovým odpadem vyzískaným v průběhu realizace. Je 
majetkem zadavatele nebo má jeho likvidaci zajistit dodavatel a dosažené výnosy uvažovat v rámci 
své cenové nabídce?
ODPOVĚĎ 11
Nakládání s odpadem řeší Svazek 3 zadávací dokumentace - návrh obchodních podmínek v čl. 2, 
odst. 2.7.15.,  veškerý odpad bude zlikvidován v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech. 
Dle odst. 2.7.14 nesmí být demolovaný a demontovaný materiál využit k obchodní činnosti 
zhotovitele za účelem dosažení zisku.

DOTAZ 12
Objekt SO 1.3 – Výrobek Z/14 – V PD jsou uvedeny obyčejné dveře bez zateplení, ve slepém 
rozpočtu jsou uvedeny zateplené, se zvukovou neprůzvučností 30db.
Jaká je skutečná specifikace dveří, včetně případné požární odolnosti. 
ODPOVĚĎ 12
(SO1.3 – pol. 52) Platí specifikace ve výpisu prvků – 1100/2100mm, nezateplené, zvuková 
neprůzvučnost bez požadavku, bez požární odolnosti.
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Úprava popisu položky v soupisu prací: SO 1.3. – pol. 52 
Původní text „Zazdění a montáž venkovních dveří, zateplených, zvuk.neprůzvučnost 30dB, 
1100/2100“ 
je nahrazen textem: „Zazdění a montáž vnitřních ocelových dveří jednokřídlových viz specifikace 
Z/14
Byla provedena oprava v příslušném soupise stavebních prací, dodávek a služeb – viz příloha.

DOTAZ 13
Objekt SO 1.3 – Výrobek Z/15 – V PD jsou uvedeny obyčejné dveře bez zateplení, ve slepém 
rozpočtu jsou uvedeny zateplené, se zvukovou neprůzvučností 30db.
Jaká je skutečná specifikace dveří, včetně případné požární odolnosti. 
ODPOVĚĎ 13
V soupisu prací SO 1.3. pol. 53 „Zazdění a montáž venkovních dveří, zateplených,  zvuk. 
neprůzvučnost 30dB, 800/1970“ byl chybně uveden  popis položky a odkaz na specifikaci.

Správně: SO 1.3. pol. 53 - Zazdění a montáž venkovních dveří, zateplených 900/1970mm viz. 
specifikace Z/13
Byla provedena oprava v příslušném soupise stavebních prací, dodávek a služeb – viz příloha.

DOTAZ 14
Objekt SO 2.3 – Výrobek Z/16 – V PD jsou uvedeny dveře se zvukovou neprůzvučností 30db.
Jaká je skutečná specifikace dveří, včetně případné požární odolnosti. 
ODPOVĚĎ 14
V soupisu prací byl chybně uveden popis položky, jedná se o dveře venkovní.
Správně: SO 2.3. – pol. 64 „Zazdění a montáž venkovních dveří, zateplených 1450/2100, zárubeň, 
36 dB viz specifikace Z/16“.
Byla provedena oprava v příslušném soupise stavebních prací, dodávek a služeb – viz příloha.

DOTAZ 15
Objekt SO 1.3 – Výrobek Z/17 – V PD jsou uvedeny dveře se zvukovou neprůzvučností 30db, ve 
slepém rozpočtu je uvedena zvuková neprůzvučnost 30 db.
Jaká je skutečná specifikace dveří, včetně případné požární odolnosti. 
ODPOVĚĎ 15
Soupis prací SO 1.3. pol. 54 i specifikace ve výpisu prvků Z/17– 800/1970+580mm, zateplené, 
zvuková neprůzvučnost 30dB jsou správně a neliší se. Požární odolnost není požadována.

DOTAZ 16
Jaká je délka zadávací lhůty ve dnech?
ODPOVĚĎ 16 
Délka zadávací lhůty je uvedena v Oznámení o zakázce v bodě IV.3.7), které je uveřejněno ve 
Věstníku VZ a činí 120 dnů.

DOTAZ 17
Kdo zodpovídá za správnost vzorců ve výkazech výměr, které jsou součástí Zadávací 
dokumentace?
ODPOVĚĎ 17 
Povinností zadavatele je předat dodavatelům soupis stavebních prací, dodávek a služeb i 
v elektronické podobě. Tato elektronická podoba slouží ke zjednodušení výpočtu nabídkové ceny. 
Není povinností zadavatele předávat dodavatelům SW produkt pro zpracování nabídkové ceny.  
Dodavatel má možnost si prostřednictvím běžně dostupných programů převést předaný soupis do 
svého oceňovacího programu a po výpočtu nabídkové ceny převést výsledek zpět do předaného 
soupisu. Pokud předaný soupis obsahuje některé vzorce či odkazy na přenosy hodnot, je povinností 
dodavatele provést před stanovením nabídkové ceny kontrolu těchto vzorců. Za správnost 
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nabídkové ceny z hlediska jejího obsahu a z hlediska její matematické správnosti odpovídá 
dodavatel.  

DOTAZ 18
V jaké izolační třídě bude přívod a vrat teplovodu.
ODPOVĚĎ 18
Přívod a vrat teplovodu bude v 1. izolační třídě, tloušťky dle soupisu prací.

DOTAZ 19
Medionosná trubka v PIP bude bezešvá nebo svařovaná?
ODPOVĚĎ 19
V soupisu prací je uvedena svařovaná, může být i bezešvá.

DOTAZ 20
Může se zpracovatel projektové dokumentace podílet dodávkou, subdodávkou svých výrobků nebo 
služeb na realizaci akce?
ODPOVĚĎ 20
Ano.

DOTAZ 21
Je povinné v položkovém rozpočtu vyplnit všechny položky, nebo může zhotovitel při oceňování 
použít sdružení ceny. Např. Ceny armatur: v rozpočtu samostatně, armatura, montáž, přírubový 
spoj. Je možné ocenit jednou cenou?
ODPOVĚĎ 21
Možnosti úpravy soupisu prací (položkového rozpočtu) jsou popsány ve Svazku 4 zadávací 
dokumentace. Ten v čl. 5.1. říká: „Zadavatelem poskytnuté soupisy jsou pro zpracování nabídkové 
ceny závazné. Je vyloučeno jakékoliv vyřazení položek ze soupisu, doplnění položek do soupisu, 
jakýkoliv zásah do popisu položky, změna množství nebo jakéhokoliv jiného údaje v soupisu, pokud 
není dále v těchto podmínkách uvedeno jinak.“ Sdružení ceny tedy není přípustné.

DOTAZ 22 
Je možné nabídnou výměník spaliny/voda, který kompletně splňuje technické parametry ZD, 
v integrovaném provedení, které je součástí kotle: „Poz. 1 - Výměník tepla spaliny/voda, se svislými 
kondenzačními plochami se samočistícím efektem, s konstrukcí zajišťující turbulentní proudění 
spalin, jmenovitý výkon 204kW (při ochlazení spalin 200/65°C a spádu topné vody 40/42,5°C), 
materiál. ušlechtilá ocel 1.4571“
ODPOVĚĎ 22 
Ne, není možné uvažovat dodávku výměníku spaliny/voda jako součást kotle. Změna by vyžadovala 
kontrolu řešení kouřových cest (průměr komína, výška) a jejich případnou úpravu. U větších koltů již 
nelze, s ohledem na prostor za kotelnou, průměr zvětšovat. 

DOTAZ 23
Jsou požadované výkony kotlů 1950 kW a 1100 kW udávány včetně výkonu eka nebo je požadován 
výkon 1950 kW + 204 kW a 1100 kW +136 kW
ODPOVĚĎ 23
Požadované výkony kotlů jsou uváděny bez eka. Je požadován výkon 1950 kW + 204 kW a 1100 
kW +136 kW.

DOTAZ 24
Pro předizolované potrubí napojené do soustavy nízkoteplotních kotlů pracujících se spádem 75/60 
°C je požadován ušlechtilý materiál 235 GH ( pro vysoké teploty) je možné použít standartní materiál 
potrubí 235 TR1 alt. 235 TR2, který je v souladu s příslušnými ČSN a EN.

ODPOVĚĎ 24
Ano, je to možné.
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DOTAZ 25
V objektu SO3 Venkovní rozvody tepla se neshodují výměry předizolovaného potrubí DN150 ve 
výkazu výměr (SO3.1, str. 7, pol. 60) s výměrami ve výkresové dokumentaci. Jaká je správná 
výměra?
ODPOVĚĎ 25
V soupisu prací byl uveden chybný výkaz výměr.
Správně:
SO 3.1  pol. 59 – množství 100 m
SO 3.1  pol. 60 – množství 100 m.
Byla provedena oprava v příslušném soupise stavebních prací, dodávek a služeb – viz příloha.

II. Zadavatel v rámci těchto dodatečných informací k zadávacím podmínkám poskytuje nové 
upravené a pro zpracování nabídky závazné soupisy stavebních prací, dodávek a služeb stavebního 
objektu SO 01_2 Rozvod plynu s DEM-1-slepý – oprava, SO 01_3 Stavební s DEM-1-slepý –
oprava, SO 01_4 Elektro a MaR s DEM-1-slepý, SO 02_3 Stavební s DEM-1-slepý - oprava (viz 
příloha č. 1 až 4). Všichni uchazeči ocení tyto nové upravené soupisy stavebních prací, dodávek a 
služeb a předloží je jako součást svého nabídkového rozpočtu v nabídce. Původní soupisy 
stavebních prací, dodávek a služeb výše uvedených stavebních objektů se tímto stávají neplatnými.
Soupisy stavebních prací, dodávek a služeb nedotčené těmito dodatečnými informacemi zůstávají 
v platnosti a uchazeči je předloží jako součást svého nabídkového rozpočtu v nabídce.

III. Zadavatel současně prodlužuje i lhůtu pro podání nabídek a termín pro otevírání obálek a 
doplňuje a opravuje níže uvedené body v Oznámení o zahájení zadávacího řízení ve Věstníku 
veřejných zakázek takto:

Bod IV.3.4)  Lhůta pro doručení nabídek nebo přijetí žádostí o účast
Datum: 12. 3. 2014 Čas: 11.00

Bod IV.3.8)  Podmínky pro otevírání nabídek 
Datum: 12. 3. 2014 Čas: 11.01

Bod VI.3) Další informace (je-li to relevantní)
Nabídky lze podat doporučeně poštou nebo osobně každý pracovní den lhůty v době od 08:00 do 
14:00 hod. (poslední den lhůty do 11:00 hod.) v sídle společnosti RTS, 2.NP, dveře č. 316.

Tyto změny budou uveřejněny ve Věstníku veřejných zakázek prostřednictvím Opravného oznámení 
o zahájení zadávacího řízení.

V Brně dne 4. 3. 2014

Ing. Aleš Houserek
RTS, a.s., organizace pověřená
výkonem zadavatelských činností
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Přílohy:
Příloha č. 1 - SO 01_2 Rozvod plynu s DEM-1-slepý – oprava
Příloha č. 2 - SO 01_3 Stavební s DEM-1-slepý – oprava
Příloha č. 3 - SO 01_4 Elektro a MaR s DEM-1-slepý - oprava
Příloha č. 4 - SO 02_3 Stavební s DEM-1-slepý - oprava

Tyto dodatečné informace budou rovněž zveřejněny na profilu zadavatele.
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